
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly (Pull weight 2 3/4lb NOT
adjustable) - RUGER 1022 BLACK HOUSING, GOLD SHOE

Compatible with Ruger 10/22® rifle models (see table under images) and the
Magnum Research MLR 1722, this complete trigger system features a black
housing, a long magazine release, and a gold-colored trigger shoe. The trigger
pull weight is factory set at 2.75 lbs (1,248 g) and is fixed, meaning it is not
adjustable.

Manufactured by Timney Triggers USA under product code 1022-4C, this
trigger assembly is designed for reliable, out-of-the-box performance. In most
cases, no fitting or modification is required; however, professional installation
is recommended to ensure proper function and safety.

Important: The trigger pull weight is factory set and not adjustable.

Attributes

Name: RUGER 1022 BLACK HOUSING, GOLD SHOE
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016653
Mfr. No.: 1022-4C
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950102280
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Sicherheitshinweise für die RUGER 1022 Trigger
Complete Assembly
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die RUGER 1022 Trigger Complete Assembly entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um deine Ruger 10/22® oder Magnum Research MLR 1722 sicherer und effizienter zu
machen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und korrekt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung deines Gewehrs verstehst, bevor du mit der Installation
oder Nutzung des Produkts beginnst.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig, ob das Produkt in gutem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden aufweist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Die Abzugsgewichtseinstellung ist auf 2,75 lbs (1.248 g) festgelegt und nicht verstellbar. Achte darauf,
dass du diese Spezifikation bei der Nutzung berücksichtigst.
Verwende das Produkt nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellst.
Trage beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzbrillen und Gehörschutz.
Halte den Abzug von der Waffe fern, solange du nicht bereit bist zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.1.
Installation:2.

Entferne die Abdeckung des Gewehrs gemäß der Bedienungsanleitung.
Setze die Trigger Complete Assembly in die vorgesehene Halterung ein und achte darauf, dass sie
ordnungsgemäß sitzt.
Befestige die Abdeckung wieder sicher am Gewehr.

Überprüfung:3.
Überprüfe nach der Installation die Funktion des Abzugs, um sicherzustellen, dass er
ordnungsgemäß funktioniert.
Achte darauf, dass der Abzug nicht klemmt und die Waffe sicher zu bedienen ist.

Nutzung:4.
Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung, wenn du den Abzug betätigst.
Sei dir bewusst, dass das Abzugsgewicht nicht verstellbar ist und für die Sicherheit der
Verwendung entscheidend ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Zubehörteilen.
Wenn du das Produkt nicht mehr benötigst, stelle sicher, dass es sicher aufbewahrt oder an eine
autorisierte Sammelstelle übergeben wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, wenn du



Unterstützung benötigst.

Bitte beachte diese Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung der RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
zu gewährleisten.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. This product is designed to enhance the
performance of your Ruger 10/22® rifle and the Magnum Research MLR 1722. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger assembly is compatible with your firearm model before installation.
Always treat firearms as if they are loaded. Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Store the trigger assembly and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the trigger assembly.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
The trigger pull weight is factory set at 2.75 lbs (1,248 g) and is not adjustable. Ensure that you are
comfortable with this pull weight before using the firearm.
Do not attempt to modify the trigger assembly in any way, as this may compromise safety and reliability.
If you are inexperienced or unsure about the installation process, seek professional assistance to ensure
proper installation and function.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools for installation, including a screwdriver and any additional tools
specified in the firearm's manual.

Installation Steps:2.

Remove the existing trigger assembly from your Ruger 10/22® or Magnum Research MLR 1722
according to the manufacturer's instructions.
Carefully install the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly by following these steps:

Align the trigger assembly with the designated mounting points in the firearm.
Securely fasten the assembly using the appropriate screws or fasteners.
Ensure that the assembly is seated properly and does not interfere with the operation of the
firearm.

Testing:3.

After installation, conduct a function check to ensure the trigger operates correctly.
Test the trigger pull weight by gently pulling the trigger to confirm it is functioning as intended.

Usage:4.



Always follow safe firearm handling practices when using your firearm equipped with the new
trigger assembly.
Regularly inspect the trigger assembly during routine maintenance of your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the trigger assembly is damaged or no longer in use, consult local guidelines for proper disposal
methods.
Avoid discarding the trigger assembly in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the RUGER 1022 Trigger Complete Assembly, please refer to the
manufacturer's website or customer service resources. Ensure to have the product code (10224C) available for
reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is paramount
when handling firearms. Enjoy your enhanced shooting experience with the RUGER 1022 Trigger Complete
Assembly.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Este producto está diseñado para mejorar el
rendimiento de tu rifle Ruger 10/22® y garantizar una experiencia de tiro segura y efectiva. Es importante
seguir todas las instrucciones de seguridad y uso para asegurar un funcionamiento adecuado y prevenir
accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu modelo de rifle. Consulta la tabla de compatibilidad
bajo las imágenes del producto.
Siempre maneja el rifle como si estuviera cargado, incluso si crees que está descargado.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Almacena el rifle y las municiones de forma segura, fuera del alcance de los niños y personas no
autorizadas.
Si experimentas algún mal funcionamiento, deja de usar el rifle y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Peso del Gatillo: El peso del gatillo está fijado de fábrica en 2.75 lbs (1,248 g) y no es ajustable. No
intentes modificarlo.
Instalación Profesional: Se recomienda la instalación profesional para garantizar un funcionamiento
adecuado y la seguridad del producto.
Revisiones Regulares: Inspecciona regularmente el gatillo y otros componentes para detectar signos
de desgaste o daño.
Uso Apropiado: Este producto está diseñado exclusivamente para rifles Ruger 10/22® y Magnum
Research MLR 1722. No lo uses en otros modelos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y sin municiones.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, como destornilladores y llaves adecuadas.

Instalación:2.

Retira el gatillo antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante de tu rifle.
Coloca el RUGER 1022 Trigger Complete Assembly en su lugar y asegúralo según las
especificaciones del rifle.
Verifica que el gatillo funcione correctamente moviéndolo manualmente antes de cerrar el rifle.

Verificación de Funcionamiento:3.

Después de la instalación, realiza una verificación de seguridad:
Asegúrate de que el mecanismo del gatillo funcione suavemente.
Verifica que no haya obstrucciones en el área del gatillo.

Uso:4.

Cuando estés listo para disparar, asegúrate de estar en un área segura y designada para el tiro.



Mantén el rifle apuntando en una dirección segura y sigue todas las normas de seguridad al
disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el RUGER 1022 Trigger Complete Assembly, elimínalo de manera responsable:

Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas.
Si es posible, entrega el producto a un centro de reciclaje que acepte componentes de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional sobre el RUGER 1022 Trigger Complete Assembly, consulta
con un profesional calificado o con el distribuidor donde adquiriste el producto. Es importante asegurarte de que
cualquier consulta de seguridad sea atendida por expertos.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al utilizar cualquier tipo de equipo relacionado con
armas. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y los retiros de productos a través de
plataformas oficiales.



Guide de Sécurité du Produit : Assemblage
Complet du Déclencheur RUGER 1022
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage complet du déclencheur RUGER 1022. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre fusil Ruger 10/22® et du Magnum Research MLR 1722. Il est essentiel de lire
attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser ce produit afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les modèles de fusils compatibles.
Vérifie régulièrement l'état de ton fusil et de ses composants pour éviter les défaillances.
Ne modifie pas le poids de la détente, car il est fixé à 2,75 lb (1 248 g) et non ajustable.
Conserve ce guide de sécurité à portée de main pour une consultation future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne laisse jamais un fusil chargé sans surveillance.
Utilise toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de ton fusil.
Ne pointe jamais le fusil dans une direction où il pourrait blesser quelqu'un.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant de procéder à l'installation ou à l'entretien.
Ne laisse pas le fusil à la portée des enfants ou des personnes non formées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le fusil est complètement déchargé.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire l'ancien déclencheur en suivant les instructions du fabricant.
Installe l'assemblage complet du déclencheur RUGER 1022 en veillant à respecter la configuration
d'origine.
Vérifie que le déclencheur fonctionne correctement avant de réassembler le fusil.

Utilisation :3.

Vérifie le poids de la détente avant chaque utilisation pour t'assurer qu'il est conforme aux
spécifications.
Prends le temps de te familiariser avec le fonctionnement du déclencheur avant de tirer.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des pièces d'armement.
Si tu as des doutes sur l'élimination, consulte un professionnel de la gestion des déchets.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance, consulte le site web du fabricant ou contacte leur service
client.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton assemblage complet du déclencheur RUGER 1022
en toute sécurité. N'oublie pas que la sécurité est primordiale lors de l'utilisation de tout équipement
d'armement. Reste informé et reste en sécurité.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Assemblaggio
Completo del Grilletto RUGER 1022
Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio completo del grilletto RUGER 1022. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni affidabili e sicure. Si prega di leggere attentamente questa guida alla sicurezza per garantire
un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni e le raccomandazioni fornite dal produttore.
Utilizzare il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Peso di Trascinamento: Il peso del grilletto è impostato in fabbrica a 2,75 lbs (1.248 g) e non è
regolabile. Non tentare di modificarlo.
Installazione Professionale: Si raccomanda un'installazione professionale per garantire il corretto
funzionamento e la sicurezza del prodotto.
Controllo Visivo: Prima di ogni utilizzo, controllare visivamente il grilletto per eventuali segni di usura o
danni.
Uso Responsabile: Utilizzare il grilletto solo con modelli di fucili Ruger 10/22® e Magnum Research MLR
1722 compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavorare in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:2.

Rimuovere il fucile dalla custodia e assicurarsi che sia scarico.
Seguire le istruzioni specifiche fornite con il prodotto per l'installazione.
Verificare che il grilletto sia correttamente fissato e non presenti movimenti anomali.

Uso:3.

Quando si utilizza il fucile, mantenere sempre la canna puntata in una direzione sicura.
Non toccare mai il grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Seguire tutte le norme di sicurezza relative all'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici e delle armi da fuoco.
Contattare un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti il prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o il
produttore. È importante avere un punto di contatto per eventuali domande relative alla sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'assemblaggio
completo del grilletto RUGER 1022. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto di queste istruzioni
aiuterà a prevenire incidenti e garantire un'esperienza di utilizzo positiva.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Bruksanvisning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du har valgt RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Denne guiden gir viktig informasjon om sikker
bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les og følg instruksjonene nøye for å sikre trygg bruk og
optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din Ruger 10/22® rifle eller Magnum Research MLR 1722 før
bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller alltid at våpenet er i sikker tilstand før installasjon og håndtering av triggeren.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skade eller slitasje.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Triggerens avtrekksvekt er fabrikkinnstilt til 2,75 lbs (1,248 g) og kan ikke justeres. Vær oppmerksom på
dette for å unngå utilsiktet avfyring.
Unngå å bruke triggeren med høyere belastning enn spesifisert.
Installer aldri triggeren på et våpen som ikke er designet for denne spesifikke modellen.
Bruk alltid verneutstyr som øre og øyevern når du håndterer våpen.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før og etter installasjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og i sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Ha nødvendige verktøy tilgjengelig (skrujern, etc.).

Fjerning av gammel trigger:2.

Følg produsentens instruksjoner for å fjerne den eksisterende triggeren fra våpenet.

Installasjon av RUGER 1022 Trigger Complete Assembly:3.

Plasser den nye triggeren i det tilpassede rommet.
Fest triggeren med de medfølgende skruene. Sørg for at alle skruer er godt festet, men unngå
overstramming.

Sjekk funksjonalitet:4.

Etter installasjonen, sjekk at triggeren fungerer som den skal ved å utføre en tørr avfyring (uten
ammunisjon).
Bekreft at avtrekksvekten er som spesifisert (2,75 lbs).

Sikkerhetskontroll:5.

Gjør en grundig sikkerhetskontroll av våpenet før bruk. Sørg for at alle deler er riktig installert og



at det ikke er hindringer i avtrekksmekanismen.

Avhending
Avhending av produktet bør skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle komponenter er forsvarlig avhendet for å unngå miljøforurensning.
Hvis produktet er skadet, kontakt en profesjonell for råd om sikker avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsforespørsel.

Vi takker for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene for å sikre en trygg og effektiv bruk av RUGER 1022
Trigger Complete Assembly.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wytycznymi
dotyczącymi instalacji i użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym, bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla osób dorosłych i nie powinien być używany przez dzieci.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie próbuj dostosowywać wagi spustu, ponieważ jest ona fabrycznie ustawiona na 2.75
lbs (1,248 g) i nie jest regulowana.
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instalacja:2.

Zdejmij stary spust zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Zainstaluj nowy spust RUGER 1022, upewniając się, że wszystkie części są dokładnie dopasowane.
Sprawdź, czy nowy spust działa poprawnie przed użyciem broni.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, przetestuj spust w bezpiecznym środowisku.
Używaj broni zgodnie z przepisami prawa oraz zasadami bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów elektronicznych do zwykłych śmieci – skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
przedstawicielem producenta lub lokalnym punktem sprzedaży.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
RUGER 1022 Trigger Complete Assembly.



RUGER 1022 Trigger Complete Assembly
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER 1022 Trigger Complete Assembly tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se toimii oikein.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varoita muita henkilöitä, kun käytät asetta, johon tämä liipasinsarja on asennettu.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Vältä liipaisimen painamista, kun ase on ladattu.
Muista, että liipaisimen vetovoima on säädetty tehtaalla 2.75 lbs (1,248 g), eikä sitä voi säätää.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue tuotteen mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus2.

Poista aseesta vanha liipaisin ja liipasinsarja.
Asenna uusi RUGER 1022 Trigger Complete Assembly mustassa kotelossa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ja tiukasti kiinni.

Käyttö3.

Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain, kun olet varma, että se on asennettu oikein.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseenkäsittelyä.

Hävittäminen
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen
hävittämiseen.



Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Kiitos, että noudatat näitä ohjeita. Turvallinen ja vastuullinen käyttö varmistaa, että voit nauttia tuotteestasi
pitkään.



Säkerhetsinstruktioner för RUGER 1022 Trigger
Complete Assembly
Introduktion
Tack för att du valt RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Denna produkt är designad för att ge pålitlig
prestanda och säker användning. Var vänlig läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa
en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Följ alltid säkerhetsanvisningarna för att minimera riskerna vid användning av denna
produkt.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att kontrollera EU:s
Safety Gateplattform.
Onlineshopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, se till att du har kontaktinformation till en EUbaserad kontakt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd aldrig produkten om den verkar defekt eller skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd endast produkten för avsett syfte och enligt instruktionerna.
Var medveten om att avtryckarens dragvikt är fastställd till 2,75 lbs (1,248 g) och inte är justerbar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Läs igenom hela bruksanvisningen innan installation.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan installationen påbörjas.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt funktion.
Professionell installation rekommenderas för att säkerställa korrekt funktion och säkerhet.

Användning:2.

Kontrollera att avtryckaren fungerar som avsett innan du använder vapnet.
Var medveten om omgivningen och se till att du är i en säker position när du använder produkten.
Lär dig om vapnets säkerhetsfunktioner och använd dem alltid.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfall och återvinning.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att du har all
relevant information tillgänglig för att få bästa möjliga support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av RUGER 1022



Trigger Complete Assembly. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání spouště RUGER
1022
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení spouště RUGER 1022 Trigger Complete Assembly. Tento výrobek je navržen tak,
aby poskytoval spolehlivý výkon a bezpečnost při používání. Prosím, důkladně si přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo neobvyklých funkcí výrobek neprodleně přestaňte používat a nechte jej
zkontrolovat odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Spoušť má nastavenou hmotnost stisku na 2,75 lb (1 248 g) a není nastavena, což znamená, že není
možné měnit hmotnost stisku.
Před instalací a používáním se ujistěte, že máte k dispozici potřebné nástroje a znalosti.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti se zbraněmi, včetně bezpečného ukládání a
přepravy.
Nikdy nepoužívejte spoušť, pokud máte podezření na její poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Před zahájením instalace si přečtěte pokyny výrobce.

Instalace spouště:2.

Demontujte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušť RUGER 1022 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je spoušť správně namontována a zajištěna.

Kontrola funkce:3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkce spouště.
Ujistěte se, že spoušť funguje správně a bezpečně.

Používání spouště:4.

Při používání zbraně se vždy ujistěte, že máte správnou pozici a kontrolu.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.



Pokud je spoušť poškozena, obraťte se na odborníka nebo autorizovanou službu pro bezpečné odstranění.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Je důležité mít k dispozici kontaktní informace pro případné dotazy nebo obavy.

Děkujeme, že jste si vybrali spoušť RUGER 1022. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
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